
Филли нервно посмотрел на папку на своем столе. Он обещал подождать, пока Кили откроет
его, но теперь сомневался, хорошая ли это идея. Если там будет что-то шокирующее... как
отреагирует его младший брат? Разве он не обещал их покойному отцу всегда защищать Кили?
Он замешкался, когда дверь открылась. Но это вошел Торин!

"Дядя Торин!" - воскликнула Фили, отодвигая папку с документами под кучу почты.

Торин шагнул вперед, и они радостно обнялись.

"Давненько ты нас не навещал! Кили еще не вернулся из путешествия, он должен быть здесь к
позднему утру!"

"Я знаю. Поэтому я здесь. Я хотел поговорить с тобой наедине".

Филли бросил на него вопросительный взгляд, затем улыбнулся.

"Он будет разочарован, что разминулся с тобой! Что я могу для тебя сделать?"

К его удивлению, Торин выглядел смущенным и что-то пробормотал про себя. Он не часто
видел, как тот колеблется, но это не предвещало ничего хорошего. Последние несколько раз он
говорил ему, что потерял много денег на спекуляциях...

"Кажется, я люблю Африю".

Глаза Филли расширились. Если бы он ожидал этого! Почему его дядя хотел рассказать ему о
своих чувствах?

"Знаю, знаю..." прорычал Торин, нахмурившись. "Ты удивляешься, почему я говорю тебе? Но я
знаю тебя и знаю себя! Я уже не очень хорошо рассуждаю... За последние несколько лет я
принял много плохих решений!"

"И много хороших тоже!"

"Да! Отдать тебе бизнес было одним из моих лучших решений! Но я... я все время возвращаюсь
назад! Кому нужен такой неструктурированный человек? Не способный управлять собой?
Самостоятельно себя содержать?"

"I... Ты хороший человек! Ты делаешь все, что в твоих силах! Возможно, тебе еще рановато
задумываться о длительных отношениях, но это не значит, что ты не способен жить
самостоятельно!"

Филли чувствовал себя потерянным! Он хотел бы сказать ей, что надо идти к цели, что Африя



обязательно полюбит ее! Но он не осмелился. Он видел размер файла, который дал им Лум, -
это был не пустой файл. Там были элементы, которые Лам счел нужным довести до их
сведения, и их было много!

"Я не об этом... Она хочет меня! Я это вижу, я же не слепой! Но я не понимаю, почему?! Я
знаю, что чувства не сочетаются с разумом. Но я не могу не сомневаться!" Торин почти
кричал! "Гадать, нужен ли ей я или мое состояние! Я не могу заставить себя сделать это! Я не
могу!"

Fíli was frightened! Глаза Торина выглядели немного безумными, как и в его припадках! И он
не знал, была ли хорошей идея позвать Лума. Не повлияло ли на Торина то недоверие, которое
они с Кили проявили? Возможно, Африя не сделала ничего плохого? Но... размер этого файла...

Внезапно Торин протянул руку и с силой схватил его за плечи.

"Я знаю тебя", - прошептал он. "Ты ведь навел о ней справки, не так ли?"

"Дядя Торин, успокойся, пожалуйста", - вздохнул Филли, усмехаясь от боли под натиском.

Торин, казалось, понял, что он делает, и ослабил контакт.

"Мне жаль... Мне очень жаль... Я не должен был..."

Он повернулся, чтобы уйти, склонив голову. Филли догнал его. Он не мог его так отпустить, не
в таком состоянии. Но показать ему папку сейчас...

"Дядя... Я обещал Кили, что дождусь его, прежде чем открою досье на Африю".

Торин поднял голову, и на его лице появилась лукавая улыбка.

"Тогда... давай подождем его", - предложил он.

Африя постучала в дверь. Она только что получила письмо, в котором ее просили прийти в
управление. Она подозревала, что это как-то связано с Торином, но не была уверена, о чем
идет речь.

"Входи", - прозвучал голос Фили.

Войдя, она увидела Фили перед своим столом, Кили сидела в кресле за ним, а Торин стоял в
дальнем углу комнаты, напротив эркера. Он стоял к ней спиной. Она посмотрела на троих



мужчин по очереди. Фили смотрел на нее, Кили отводил взгляд, а Торин даже не потрудился
посмотреть ей в лицо. Она закрыла дверь и шагнула вперед. Ей нечего было стыдиться.

"В чем дело?" - спросила она.

"Мы просили тебя прийти, но не по делу", - признался Филли, не опуская глаз.

"Хорошо".

Она тут же подошла к Торину. Фили шагнула к нему. Она посмотрела на него.

"Ты сейчас же скажешь мне, что происходит, или я уйду отсюда. Торин? В чем дело?"

Торин сжал кулаки. Кили встала и подошла к Африи.

"Он боится, что не сможет себя контролировать...", - прошептал он, чтобы Торин не услышал.

Она удивленно посмотрела на него. Неужели Торин мог быть с ней жесток? Нет... Она не
верила в это.

"В чем ты меня обвиняешь?"

"Ты..." - начала Филли.

"Ты солгала мне", - выругался Торин.

Он повернулся к ней.

"Нет", - честно ответила она.

"Нет, - откровенно ответила она. - Нет, ты солгал! Ты обратился ко мне только из-за денег!"

В его глазах промелькнуло безумие, и Африи захотелось спрятаться. Но она осталась стоять
перед ним, слегка пошатываясь.

"Это чепуха! Ты знаешь, какое значение я придаю деньгам! Это всего лишь инструмент,
причем не самый лучший! Я предпочитаю полагаться на свои способности!"

"Это ложь!"



"Я не понимаю! Почему ты так меня обвиняешь?!"

"Люк Смауг."

"You.... обыскали мое прошлое! Ты так мало мне доверяешь!?"

Взгляд, которым он посмотрел на нее, охладил ее.

"Люк был моим парнем, да. У него не было денег, если тебе интересно. Его отец лишил его
наследства. Мы говорили о том, чтобы съехаться, как вдруг он исчез, а на моем счету
оказалась крупная сумма денег. Было проведено расследование, и, очевидно, он украл часть
акций своего отца. Я знаю, что у них были плохие отношения, но не настолько плохие, чтобы я
пошла на такой отчаянный поступок".

"И это тебе подходит..." прорычал Торин.

"Как ты смеешь?!"

Африя быстро обошла Филли и бросилась на Торина. Она подняла руку, чтобы дать ему
пощечину! Он рефлекторно закрыл глаза... Затем открыл их, ничего не почувствовав. Африя
опустила голову. Она отпустила руку. Внезапно он понял. Она плакала.

"Я... я..." заикалась она сквозь слезы. "Я действительно любила его... Ты... ужасен. Как ты
мог..."

Он не знал, что делать. Он протянул руку. Но она оттолкнула ее и отступила назад. Она
вытерла слезы и посмотрела на него с презрением.

"Если бы ты довел свое расследование до конца, ты бы знал, что Люк не вернулся и что я
вернула деньги".

Она отвернулась и вышла за дверь без оглядки.
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